IV-8. OW, YOro TU MOYOPHINO? / OJ, CHOHO TY POCHORNILO? / WHY ARE YOU TOUCHED

WITH SOMBRENESS?

Tapac LLeByeHKo / Taras Shevchenko

On, yoro ™ NOYOpHiINoO,
Oj, choho ty pochornilo,
Oh, why you have turned black,
3eneHee none?
Zeleneje pole?
Green field?
— MNo4opHino A oa, KpPOBI
— Pochornilo ja od krovi
— Have turned black I from blood
3a BOJIbHYIO  BOJIO.
Za  vol'nuju volju.
For free liberty.
Kpyr MiCTeYKa bepecTteuka
Kruh mistechka Berestechka
Around the town of Berestechko
Ha 4OoTUpPHU MUNI
Na chotyry myli
For four miles
MeHe CNaBHi 3anopoXKLi
Mene slavni Zaporozhtsi
Me famous Zaporozhians
Csoim Tpynom BKPUIN.
Svojim trupom vkryly.
With their corpse covered.
Ta we MeHe ramnBopoHm
Ta shche mene hajvorony
And also me rooks



YKpunn 3 NiBHOMi...
Ukryly z pivnochi...
Covered from  the north...
KntooTtb oui KO3aLbKii,
Kljujut' ochi kozats'kiji,
Peck eyes Cossack,
A Tpyny He XOYyTb.
A trupu ne khochut'.
But the corpse do not want.
MNo4vopHino A, 3e/1eHe,
Pochornilo ja, zelene,
Turned black l, green,
Ta 33 Haly BOJIIO...
Ta za nashu volju...
And for our freedom...
A 3HOB oyay 3e/1eHiTn,
Ja znov budu zelenity,
I again will turn green,
A BU BXe HiKOMIN.
A vy vzhe nikoly.
But you already never.
He BepHeTecAa Ha BOJIO,
Ne vernetesja na volju,
Will not return to freedom,
bypete opaTtn
Budete oraty
[You] will plough
MeHne CTUXa Ta, oproumn,
Mene stykha ta, orjuchy,
Me quietly and, ploughing,



donto NPOK/INHATHU.
Dolju proklynaty.
Destiny curse.





